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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৬৭ [আজািতক নাারঃ ২৩১৮]

৩২/ ওয়াকালাত (كتاب الوكالة)
পিরেদঃ ১৪৪৩. যখন কান লাক তার ওয়াকীলেক বলল, এ মাল আপিন যখােন ভােলা মেন কেরন, খরচ কন,

এবং ওয়াকীল বলল, আপিন যা বেলেছন, তা আিম েনিছ।

ا قُلْتم تعمقَدْ س يلكالْو قَالو .هاكَ الرا ثيح هعض هيلكول لجالر ذَا قَالا ابب

আরবী

نَسا عمس نَّها ،هدِ البع نب اقحسا نكٍ عالم َلع تاقَر قَال ،يحي نب يحي دَّثَنح

بن مالكٍ ـ رض اله عنه ـ يقُول كانَ ابو طَلْحةَ اكثَر الانْصارِ بِالْمدِينَة مالا، وكانَ

احب امواله الَيه بِير حاء وكانَت مستَقْبِلَةَ الْمسجِدَ، وكانَ رسول اله صل اله عليه

وسلم يدْخُلُها ويشْرب من ماء فيها طَيِبٍ فَلَما نَزلَت ‏(‏لَن تَنَالُوا الْبِر حتَّ تُنْفقُوا مما

هنَّ الا ،هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السر َلةَ او طَلْحبا ونَ‏)‏ قَامبتُح

ربِي َلا الوما بحنَّ اا‏ و(ونَ‏با تُحمقُوا متُنْف َّتح تَنَالُوا الْبِر ‏لَن)‏ تَابِهك ف قُولي َالتَع

،تىش ثيح هال ولسا را يهعفَض هنْدَ الا عهذُخْرا وهو بِرجرا هدَقَةٌ لا صنَّهاو ،اءح

فَقَال ‏"‏ بخ، ذَلكَ مال رائح، ذَلكَ مال رائح‏.‏ قَدْ سمعت ما قُلْت فيها، وارى انْ تَجعلَها

هع‏.‏ تَابهمع نبو قَارِبِها ةَ فو طَلْحبا اهم‏.‏ فَقَسهال ولسا ري لفْعا ‏"‏‏.‏ قَال بِينقْرالا ف

اسماعيل عن مالكٍ‏.‏ وقَال روح عن مالكٍ رابِح‏.‏

বাংলা

২১৬৭। ইয়াইয়া ইবনু ইয়াইয়া (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, মিদনায়

আনসারেদর মেধ আবূ তালহাই সবেচেয় বশী ধনী িছেলন এবং তাঁর সেদর মেধ বায়হা তাঁর সবচাইেত

িয় সদ িছল, এটা মসিজেদর (নববীর) সুেখ অবিত িছল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তথায়

যেতন এবং এেত য উৎকৃ পািন িছল তা পান করেতন। যখন এ আয়াত নািযল হলঃ "তামরা যা ভােলাবােসা,

তা থেক বয় না করা পয তামরা কখেনা পুণ লাভ করেবনা।" (৩◌ঃ ৯২)।

তখন আবূ তালহা (রাঃ) রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সামেন এেস দাঁড়ােলন এবং বলেলন, ইয়া

রাসূলাাহ! আাহ তাঁর িকতােব বেলেছনঃ তামরা যা ভােলাবােসা, তা থেক য পয দান না করেব, স পয
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তামরা কৃত পুণ লাভ করেব না। আর আমার সেদর মেধ বায়হা আমার িনকট সব চাইেত িয় সদ।

আিম ওটা আাহর সির জন দান কের িদলাম। এর সাওয়াব ও িতদান আিম আাহর িনকট তাশা

করিছ। কােজই ইয়া রাসূলাাহ আপিন ওটােক যখােন ভােলা মেন কেরন, খরচ কেরন।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, বশ। এটােতা চেল যাবার মত সদ, এটােতা চেল যাবার মত

সদ। তুিম এ বাপাের যা বলেল, আিম তা নলাম এবং আিম এটাই সত মেন কির য, এটা তুিম তামার

আীয়-জনেদর মেধ বন কের িদেব। আবূ তালহা (রাঃ) বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ! আিম তাই করেবা।

তারপর আবূ তালহা (রাঃ) তার িনকটাীয় ও চাচােতা ভাইেদর মেধ তা বন কের িদেলন।

ইসমাঈল (রহঃ) মািলক (রহঃ) থেক অনুপ হাদীস বণনায় ইয়াহইয়া (রহঃ) এর অনুসরণ কেরেছন। রাও

মািলক (রহঃ) থেক বণনা কেরেছন, এেত িতিন ’রািয়ন’ েল ’রািবন’ বেলেছন। এর অথ হল, লাভজনক।

English

Narrated Anas bin Malik:

Abu Talha was the richest man in Medina amongst the Ansar and Beeruha'
(garden) was the most beloved of his property, and it was situated opposite
the mosque (of the Prophet.). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) used to enter it and
drink from its sweet water. When the following Divine Verse were revealed:
'you will not attain righteousness till you spend in charity of the things you
love' (3.92), Abu Talha got up in front of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, "O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Allah says in His Book, 'You will not attain
righteousness unless you spend (in charity) that which you love,' and verily,
the most beloved to me of my property is Beeruha (garden), so I give it in
charity and hope for its reward from Allah. O Allah's Apostle! Spend it
wherever you like." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) appreciated that and said, "That
is perishable wealth, that is perishable wealth. I have heard what you have
said; I suggest you to distribute it among your relatives." Abu Talha said, "I
will do so, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)." So, Abu Talha distributed it among his
relatives and cousins. The sub-narrator (Malik) said: The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said:
"That is a profitable wealth," instead of "perishable wealth".

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2246
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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